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Важное указание
Перед использованием проектора обязательно 
снимите защитную прокладку с крышки объектива и 
снимите крышку. Сохраните защитную прокладку для 
использования при возможной будущей 
транспортировке. 

Важна примітка
Перед використанням проектора обов'язково зніміть 
захисну прокладку с кришки об'ективу та зніміть 
кришку. Зберегіть захисну прокладку для 
використання при майбутній транспортировці.

Avís important
Abans de fer servir el projector, traieu la protecció de la 
tapa de la lent i retireu la tapa de la lent. Conserveu la 
protecció per tornar-la a fixar a la tapa de la lent quan 
transporteu o expediu el projector. 

Важно указание
Преди да използвате проектора, свалете защитното 
покритие на капака на лещата, след което свалете и 
самия капак на лещата. Запазете защитното 
покритие, за да можете да го поставяте върху капака 
на лещата, когато транспортирате или превозвате 
проектора.

Dôležitá poznámka
Pred použitím projektora sa uistite, či ste odstránili 
ochrannú podložku pripevnenú ku krytu šošovky a potom 
odnímte kryt šošovky. Ochrannú podložku uschovajte, 
aby ste ju mohli pripevniť ku krytu šošovky pri prenášaní 
alebo preprave projektora. 

Važna napomena
Prije uporabe projektora uvjerite se da ste s poklopca 
objektiva skinuli zaštitni ovoj, a potom skinite poklopac 
objektiva. Spremite zaštitni ovoj kako biste ga ponovno 
stavili na poklopac objektiva prilikom prijevoza ili 
prenošenja projektora.
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Pomembno obvestilo
Pred uporabo projektorja se prepričajte, da ste s pokrova 
leče odstranili zaščito za leče, nato odstranite še pokrov 
leče. Shranite zaščite leče, da jih boste med prevozom 
projektorja lahko namestili na nameščen pokrov leče. 

Σπουδαία υπόδειξη
Προτού χρησιμοποιήσετε το βιντεοπροβολέα, βεβαιωθείτε ότι 
έχετε αφαιρέσει το προστατευτικό περίβλημα του καλύμματος 
του φακού και στη συνέχεια αφαιρέστε το κάλυμμα του φακού. 
Αποθηκεύστε το προστατευτικό περίβλημα ώστε να το 
τοποθετείτε πάνω στο κάλυμμα του φακού κατά τη μεταφορά 
ή τη αποστολή του βιντεοπροβολέα. 

Notiţa importantă
Înainte de a utiliza proiectorul, asiguraţi-vă că îndepărtaţi 
husa de protecţie a capacului obiectivului şi apoi scoateţi 
capacul obiectivului. Păstraţi husa de protecţie pentru a o 
putea utiliza din nou cu capacul obiectivului când 
transportaţi sau expediaţi proiectorul. 

Önemli Duyuru
Projektörü kullanmadan önce lens kapağına bağlı 
koruyucu yastığı çıkardığınızdan emin olun ve ardından 
lens kapağını çıkarın. Projektörü taşırken veya 
naklederken takılı lens kapağına bağlamak üzere 
koruyucu yastığı saklayın.

重要说明

在使用投影机前，请务必移除镜头盖上附着的保护垫，
然后取下镜头盖。请保管保护垫，以便在搬运投影机时
可以将其装回安装的镜头盖上。

重要說明

在使用投影機前，請務必移除鏡頭蓋上附著的保護墊，然

後取下鏡頭蓋。請保管保護墊，以便在搬運投影機時可以

將其裝回安裝的鏡頭蓋上。

必ずお読みください 
購入時はレンズカバーに保護パッドが取り付けてありま
す。必ず取り外してからお使いください。保護パッドは
保存しておき､本機を輸送するときは必ず保護パッドを
取り付けてください。

חשובה הודעה
הקפד להסיר את רפידת המגן המוצמדת, לפני השימוש במקרן 

המגן כדי שתוכל להצמיד אותה לכיסוי העדשה המותקן  רפידת
שמור את . את כיסוי העדשה לכיסוי העדשה ולאחר מכן הסר 
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